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Abstract  

 In this period when the literary reading of the Bhakti movement is decreasing, the life 

history of the Nayanmars and the life history of the Azhwars should be spread among the 

people, which serve as an incentive to read devotional literature. Moreover, it is a matter for 

everyone to know that the life of servants is designed to develop humanity, reveal personality 

and stimulate social thinking. It is necessary for today's literary reader to fully appreciate the 

beauty of Tamil language. Bhakti literature subtly reveals the beauty of the sound of words, the 

beauty of word combinations, the beauty of the sharpness of the combination and concept. This 

review is a face to reveal the character of the life of Kunkuliyak Kalaya Nayanar and the 

personality of Nayanar as depicted by Shekchilar in his big legend. 

ஆய்வுச்சுருக்கம் 

பக்தி இயக்கத்தின் இலக்கிய வாசிப்பு குமறந்து வரும் இக்காலகட்டத்தில் ைக்களிமடகய பக்தி 

இலக்கியங்கமள வாசிக்கத் தூண்டுககாலாக விளங்கும் நாயன்ைார்களின் வாழ்க்மக வரலாறும் 

ஆழ்வார்களின் வாழ்க்மக வரலாறும் பரவ கவண்டும். கைலும், அடியார்களின் வாழ்வு 

ைனிதகநயத்மத வளர்ப்பதாகவும், ஆளுமைத் தன்மைமய வவளிப்படுத்துவதாகவும், சமுதாயச் 

சிந்தமனமயத் தூண்டுவதாகவும் அமைந்திருப்பது அமனவரும் அறிய கவண்டிய ஒன்று. தைிழ் 

வைாழியின் அழகிமன முழுதும் உணர்வது இன்மறய இலக்கிய வாசகனின் அவசியைாகிறது. 

வசாற்களின் ஒலி அழகிமன, வசால் இமணவுகளின் அழகிமன, அணி ைற்றும் கருத்து வசன்று 

சந்திக்கும் கூர்மையின் அழகிமன பக்தி இலக்கியங்கள் நுட்பைாக வவளிப்படுத்துகின்றன. 

குங்குலியக் கலய நாயனாாின் வாழ்விமன கசக்கிழார் தம் வபாிய புராணத்தில் சித்திாித்துள்ள 

பாங்கிமனயும், நாயனாரது வாழ்க்மக வரலாற்றுடன் ஆளுமைத்திறமனயும் வவளிப்படுத்தும் 

முகைாக இவ்வாய்வு அமைகிறது 

திறவுச் வசாற்கள் 

குங்குலியம், திருப்பணி, திருவமுது, வழிபாடு, ஆளுமை. 
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முன்னுனர 

 உலக ைக்கள் இனிது வாழும் வமகயில் இமறவன் திருவருளால் கதான்றியமவகய 

பக்தி இலக்கியங்கள். இமறவனின் தன்மைகமளயும், வழிபடும் வநறிமுமறகமளயும், அவர் 

அருள் வசய்த திறத்திமனயும் விளக்குகின்ற வமகயில் இமவ அமைந்துள்ளன. அவ்வமகயில் 

தைிழ் ைக்களில் உத்தைர்களாக விளங்கிய திருத்வதாண்டர் புராணத்மத சீர்வபற எடுத்தியம்பும் 

வமகயில் அறுபத்திமூன்று நாயன்ைார்கமளயும் வபருமைப்படுத்தும் முகைாகவும், இவ்அறுபத்து 

மூவருள் ஒருவரான குங்குலியக்கலய நாயனாாின் ஆளுமைத் திறமன வவளிப்படுத்தும் வமகயில் 

இவ்வாய்வு கைற்வகாள்ளப்பட்டுள்ளது. 

பசாழ நாட்டுத்திருக்கடவூாின் வளம்   

நீர் நினைந்ததால் மிகுதியாக வளத்னத வேற்ை, காவிாி ஆறு ோய்கின்ை, பசாழ நாட்டில் 

சிைந்த பவதியர்கள் வாழ்கின்ை, உயர்ந்த மதில்கனள உனடய ஊர் திருக்கடவூர். அனலவீசும் நீர் 

வோருந்திய கங்னகனய அணிந்த நீண்ட சடாமுடினய உனடயவரும், தன் ேக்தைாை 

மார்க்கண்படயைது உயினரக் வகாள்வதற்காக வந்த எமனை உனதத்த சிவந்த திருவடிகனள 

உனடய இனைவனும் நினலவேற்று வாழக்கூடிய ஊர் திருக்கடவூர். 

“வயவலல்லாம் விமளவசஞ் சாலி வரம்வபலாம் வமளயின் முத்தம் 

அயவலலாம் கவள்விச் சாமல அமணவயலாங் கழுநீர் கற்மற…     (வப.பு.பாடல் 837) 

மிக்க வசழிப்பும் வளமும் வகாண்ட திருக்கடவூாில் எக்காலத்தும் வயல்களில் எல்லாம் சாலி 

என்ை வநற்ேயிர்கள் நினைந்திருக்கும். வரப்புகளில் சங்குகளும், அனவ ஈன்ை முத்துக்களும் 

நினைந்திருக்கும். வயல்களின் ேக்கங்களில் எல்லாம் பவள்விச் சானலகள் விளங்கும். அனணகள் 

எங்கும் வசங்கழுநீர் மலர் கூட்டம் விளங்கும். காட்னடப் போன்ை ோக்கு மரங்களின் உச்சிகள் 

எல்லாம் பமகங்கள் விளங்கும். 

ஆறுவனகத் வதாழில்கள் வசய்த அந்தணர்கள் 

இத்தகு சிைப்ேின் மிக்க வளம் வோருந்திய திருக்கடவூாில் அதன் வேருனமனயச் சாற்றும் 

வனகயில் அந்தணர்கள் ஆறு வதாழில்கள் (புைபவள்விகள் 5:- ேித்ரு பவள்வி, ேிரம்ம பவள்வி, 

பதவ பவள்வி, மானுட பவள்வி (விருந்பதாம்ேல்), பூதபவள்வி (காக்னக முதலியவற்றுக்கு 

உணவிடல்), இதபைாடு அக பவள்விகளாை ஓதல், ஓதுவித்தல், பகட்டல், பகட்ேித்தல், சிந்தித்தல் 

ஆகியைவற்னையும்) புாிேவராகத் திகழ்ந்தைர். பூணூல் அணிந்த மார்ேினை உனடய மனையவர் 

பவதச் சடங்குகள் வசய்யும் இடங்கள் பதாறும் சாம பவதத்தின் ோடல் ஓனச ஒலிக்கும்.  

சிைந்த நீண்ட காம்புகனள உனடய எருனமகள் ோல் சுரந்த நீர் நினலகளில் வசங்கயல் 

மீன்கள் ோர்த்தால் அந்த மணம் கமழும் தாமனர மலர்களும் அந்த இைிய ோலின் மணபம 

உனடயைவாக இருக்கும் பமகம் தவழும் உயர்ந்த மாளினககனள உனடய பவனலகளின் 

ேக்கத்தில் சிைிது ஒதுங்கும் பமகங்களும் அனவ வேய்த நீரும் புனகயும் வகாண்டதாக விளங்கும். 

கலயர் குங்குலியத் திருப்பணி வசய்தல்  

வோருந்திய வசல்வத்தால் மிக்க வளம் வகாண்ட நகாில் வாழும் அாிய மனை விதிப்ேடி 

பூணூல் அணிந்த மார்ேினை உனடய அந்தணர்கள் கனலஞர் என்று அனழக்கப்ேடுவர் அவர் 

கங்னக ஆற்னை அணியும் சனடனய உனடய சிவவேருமாைின் திருவடிகனளப் போற்ைி நாளும் 

உருகிய அன்பு மிக்க உள்ளத்னத உனடயவராய் னசவ ஒழுக்கம் மிக்கவராய் திகழ்ந்தார். 

“ோலைாம் மனைபயான் ேற்ைப் ேயங்வகடுத்து அருளும் ஆற்ைல் 
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மாலும்நான் முகனும் காணா வடிவுவகாண்டு எதிபர வந்து...        (வப.பு.பாடல் 841) 

அந்தணச் சிறுவைாை மார்க்கண்படய முைிவர் தழுவிவகாண்டதால் அவரது அச்சம் 

முழுவனதயும் அழித்து அருள்வசய்த முனையால் திருமாலும் நான்முகனும் காணாத வடிவத்னதக் 

வகாண்டு வவளிப்ேட்டு காலனை உனதத்து உருட்டி கூற்றுவன் தன்உயினரப் போக்கிய 

சிவவேருமானுக்கு மைம் மிகுந்த குங்கிலியம் மிகவும் நினைந்து வீசும்ேடியாக இடும் 

திருப்ேணியில் நின்ைவராைார். 

அவர் கங்னக ஆற்ைின் நீர் ஒலிப்ேதற்கு இடமாை திருமுடினயயும் வநற்ைிக்கண்னண 

உனடய எம்வேருமானுக்கு வமன்பமலும் விாிந்து ேரந்து கிளம்பும் குங்கிலிய தூேத்னத சிைப்புற்று 

விளங்குமாறு வசலுத்திவந்தார். அத்தனகய காலத்தில் இனைவைது திருவருளால் அவருக்கு 

வறுனம வந்துபசர்ந்தது. அதன் ேின்னும் வறுனமவருவதற்கு முன் தாம் வசய்து வந்தனதப்போல 

திருப்ேணி தவைாது வசய்துவந்தார்.  

கலய நாயனாாின் ஆளுமை  

இங்ஙைம் கலயர் ஒழுகி வந்த காலத்தில் வறுனம மிகவும் அதிகமாைது. ஆதலால் தம் நல்ல 

நிலங்கனளவயல்லாம் விற்றும் திருப்ேணி வசய்தார். அப்வோிய வசல்வங்கள் முழுதும் 

தீர்ந்துபோயிை. அதைால் இல்வாழ்க்னகயில் இவர் சுற்ைத்தாருடன் மக்களும் வருந்திைர். 

ைமனவியின் தாலிக்கு குங்குலியம் வபறல் 

இரண்டுேகல் உணவில்லாது வருந்தும் னமந்தர்கபளாடு வோிய சுற்ைத்தானரயும் ோர்த்து 

நாயைாாின் மனைவியார் தம் கணவராை நாயைாாின் னகயில் குற்ைமற்ை மங்கலக் கயிற்ைினைத் 

தந்து இதற்கு வநல்னல வாங்கிவாருங்கள் என்ைார். அப்போது அந்தத்தாலினயக் வகாண்டு 

வநல்னல வாங்குவதற்காக குங்குலியக்கலயர் வசன்ைார்.  

அப்போது அவர் எதிபர ஒரு வணிகன் குங்குலியப் வோதியுடன் வந்து பசர்ந்தான். இந்த 

மூட்னடயாது? என்று பகட்டதற்கு, அவன் உள்ளேடி வசான்ைான். அனதக்பகட்டு பூணூல் 

அணிந்த மார்புனடய கலயர் முகமலர்ச்சியுடன் கங்னகனய  சிவந்த சனடமீது னவத்த 

அங்கணராை சிவவேருமாைின் பூனசக்கு ஏற்ை நறுமணமுள்ள குங்கிலியம் இதுவாயின் நான் 

வேரும்பேற்னைப் வேற்ைவன் ஆபவன். 

வேறுவதற்கு அாிய இப்பேற்னைப் வேற்ைேின்பும் இைிவேைத்தக்க பவறுபேறு உளபதா? 

என்று எழும் வேருவிருப்ேத்தில் மிக்கவராய் கலயர் அவனைப் ோர்த்து நான் உமக்கு 

வோன்னைத்தர நீர்எமக்கு இந்தக் குங்குலியத்னதத் தாரும் என்று வசான்ைார்.  

“வோன்தரத் தாரும் என்று புகன்ைிட வணிகன் தானும்  

என்தர இனசந்தது என்ைத் தாலினயக் கலயர் ஈந்தார்....           (வப.பு.பாடல் 847) 

அப்போபத அவன் அந்தத்தாலினய வாங்கிக்வகாண்டு குங்கிலிய மூட்னடனயத் தந்தான். 

அனதப்வேற்றுக் வகாண்ட கலயர் அங்பக சற்றும் நில்லாமல் உள்ளத்தில் நினைந்த மகிழ்ச்சியுடன் 

வினரவாகச் வசன்ைார். 

தமக்கு ஒப்ேில்லாத சிவவேருமாைின் வீரட்டாைத் திருக்பகாயிலுக்கு வினரவாகச் வசன்று 

தன்னை அடினமயாக உனடயவரும், நம்னம ஆளுகின்ை ஒருவருமாகிய இனைவாின் 

ேண்டாரத்தில் அந்தமூட்னடனய அளித்த ேின்பு எல்லாவற்னையும் மைந்து எழுகின்ை அன்பு மிக 

இனையடிகனளத் துதித்த வண்ணம் அங்பகபய இருந்தார். 

இமறவன் நாயனாருக்குப் வபருஞ்வசல்வம் நல்குதல்  

கலயாின் மனைவியாரும் மக்களும் ேசியால் வாட்டமனடந்து அன்று இரவு அயர்ந்து 

உைங்கிைர். அப்போது நல்ல தவத்தின் வகாடிபோன்ை அவரது கைவில் இனைவன் பதான்ைி 

வசல்வம் உள்ளனத உணர்த்திைார். கைவில் கண்டவாறு அங்கிருந்த வசல்வங்களாை, அழகிய 

வோருளும் வநல்லும் அாிசியும் முதலாை எல்லாம் எம்வேருமாைின் திருவருபள என்று எண்ணி 
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இருனககனளயும் தனலபமல் குவித்து துதித்து நாயகராை உப்ேில்லாத வோியகணவருக்கு 

உணவுசனமக்க சனமயல் அனைனய அனடந்தார். கூற்றுவனை உனதத்தகானல உனடய 

இனைவன் திருவடியில் நினைந்த அன்பு பூண்ட உள்ளமுனடய கலய நாயைார் அைியுமாறு, நீ உன் 

அகன்ை வோிய வீட்டில் பசர்ந்து ோலுடன் கலந்த இைிய உணனவ உண்டு ேசித்துன்ேம் 

நீக்குவாயாக என்று அருளிைார். 

இனையருளின்ேடி கலயைார் தம் இல்லத்னத அனடந்து உள்பள புகுந்தார். வோிய வசல்வக் 

குவியல்கள் உடன்மற்ை வசல்வங்கள் எல்லாவற்னையும் ோர்த்து வில்போன்ை வநற்ைி உனடய 

வேண்பண இனவ எல்லாம் எவ்வாறு இங்கு வந்தை எை விைவிைார். அவர் காிய இருள்நிைம் 

வகாண்ட நீலகண்டராை எம்வேருமான் அருளால் வசல்வவமல்லாம் வந்தை என்றுனரத்தார். 

மின்னை ஒத்த இனடவகாண்ட அம்னமயார் இவ்வாறு கூை, சிைப்புமிக்க கலயைார் வேற்ை 

வேருஞ்வசல்வ வளமிக்க சிைப்னேப்ோர்த்து என்னையும் ஆட்வகாண்ட எந்னதயும், 

எம்வேருமானும், ஈசனுமாை சிவவேருமான் திருவருள் நினைந்து மகிழ்ந்தார். 

கலயர் அடியாருடன் திருவமுது வசய்தல்  

தாமனரயில் வீற்ைிருக்கும் திருமகனள விட சிைந்த அம்னமயார் உண்கலமாை 

வானழக்குருத்னதத் திருத்தி அனமத்துக்வகாண்டு வினரவாகத் தம்கணவனர சிவைடியாருடனும் 

அமரச் வசய்து, விதிப்ேடி தீேம் முதலியனவ ஏந்தி பூனஜ வசய்து இன்ைமுனதப்ேனடத்தார். 

பவதத்தில் வல்லவரும் அதனை உண்டு மகிழ்வுற்ைார். 

கலயர் ஊர்கள் பதாறும் போய் ேிச்னச ஏற்ைவராை சிவவேருமாைின் திருவருளால் இந்த 

உலகம் நினைந்த வசல்வமுனடய தன்னமயில் மிகுந்த சிைந்த அமுதினை நல்ல தயிர், வநய், ோல் 

இவற்றுடன் மிகுந்த அன்புடன் சிவைடியார்களுக்கு உதவிவந்தார்.  

கலயர் திருப்பனந்தாள் வசன்று அரசன் துயர் தீாீா்த்தல் 

அவ்வாறு அைம் வசய்துவரும் அன்ைாளில் சிவந்த கண்னணயுனடய வவள்னள எருதின் 

பமல் வீற்ைிருந்து ஆளுகின்ை திருப்ேைந்தாள் இனைவனை பநபர நிற்க னவத்து வணங்க 

பவண்டும் என்ை ஆனச வோங்க அரசன் தன் யானை முதலியவற்னைப் பூட்டியும் இனைவைின் 

திருபமைி நிமிராததால், அம்மன்ைன் இரவும் ேகலும் நீங்காத கவனலயனடந்து உள்ளம் 

வருந்திைான். பசாழமன்ைைின் வருத்தத்னதக் பகள்வியுற்று, குற்ைம் இல்லாத புகனழயுனடய 

நன்வநைியில் ஒழுகுகின்ை கலயைார், இனைவனை பநாில் கண்டு வணங்குவதற்கு திருப்ேைந்தாள் 

வந்தார். 

“மழுப்ேனடச் வசய்ய னகயர் பகாயில்கள் மருங்கு வசன்று 

வதாழுது போந்து அன்ேிபைாடும் வதால்மனை வநைிவ ழானம....   (வப.பு.பாடல் 860) 

கலயைார் மழுப்ேனடனயத் தம் னகயிபல உனடய இனைவன் எழுந்தருளியுள்ள 

பகாயில்களுக்குச் வசன்று வணங்கிைார். எல்லா உலகங்கனளயும் காத்துநின்று தவைாது மூன்று 

எாிகனளயும் வளர்த்து ஓம்புேவராக விளங்கும் அந்தணர் வாழ்கின்ை வசழுனமயாை மலர்ச்பசானல 

சூழ்ந்த திருப்ேைந்தாள் என்ை தலத்னத வந்தனடந்தார் 

பசாழமன்ைன் சிவவேருமான் மீது வகாண்ட பேரன்ேிைால் எய்திய வருத்தத்னதயும், 

யானைகளுடன் குற்ைமற்ை ேனடகளும் தாம்வசய்யும் திருப்ேணி முற்றுப்வேைாமல் நிலத்தில் 

தளர்ந்து விழுந்து கிடப்ேனதயும் மாதவத்திைராை கலயைார் கண்டு மைங்கலங்கிைார். 

பசனையும் யானையும் வகாண்ட வேரும் ேனடகள் திரண்டு ேணிவசய்தும் பமவலழாது 

நிற்கும் சிவலிங்கத் திருபமைினய இழுக்கும் ேணியில் யானும் ஈடுேட்டிருக்கபவண்டும் என்று 
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கருதி பதன் துளிர்க்கும் வகான்னை மலர்வோருந்திய வலினமயாை கயிற்ைினைத் தம் கழுத்திலும், 

சிவவேருமாைின் திருபமைியிலும் பூட்டி, தம்மை வருத்திக் வகாண்டு இழுக்கலானார். 

“ைானவன் கயிறு பூண்டு கழுத்தினால் வருந்துதல் உற்றார்”  (வப.பு.பாடல் 862) 

அன்பு என்ை நார் வகாண்டு, இயன்ை அருனமயுனடய கயிற்ைால் தீனம உனடயார் 

வதாண்டர் பூப்ேனடந்த ேின்பும் கருத்துக்கு மாறுேட்டு முன்போலபவ சாய்ந்துநிற்ேது என்ேது 

இனைவனுக்கு முடியுபமா? கலயைார் தம் உள்ளத்தில் எழுந்த ஒருனம அன்னேக் கண்டபோபத 

வேருனமயுனடய இனைவன் பநபர நின்ைார். வாைவரும் வாைத்தில் மகிழ்ச்சியிைால் ஆரவாரம் 

வசய்தைர். 

கவந்தன் கலயர் கழல் பணிதல்  

பதவர்கள் விண்ணிலிருந்து பூமியின் மீது எங்கும் கற்ேகமலர் மனழ வோழிந்தைர். 

மன்ைைின் ேனடகளும், யானைகளும் பமகத்னதக்கண்ட பசானலபோல மகிழ்ந்தை. மன்ைன் 

னககனளக் கூப்ேித்வதாழுது கலயைாாின் மலர்போன்ை அடிகனளத் தனலபமற்வகாண்டு 

வணங்கிைார். 

வாைத்தில் ேைக்கும் திாிபுரங்கள் பவதகுதினர போன்ை பதாில் பமருமனலனய 

வில்லாகக்வகாண்டு வனளத்த சனடயப்ேனர, பநராக நிமிர்த்தி நிற்கும் நினலனய அடிபயன் 

கண்டு வணங்கும்ேடி வசய்தருளிைார் மண்னணத் பதாண்டிச் வசன்ை திருமாலும் 

பதடிக்காணமுடியாத மலர் போன்ை திருவடிகனளத் தம்னமப் போன்ை ேண்புமிக்க அடியார் 

அல்லாது யாரால் காணமுடியும்?  

கலயர் ஞானசம்பந்தமரயும், நாவரசமரயும் சந்தித்தல் 

பசாழமன்ைன் உண்னமயாை வதாண்டராை குங்குலியநாயைானரத் துதித்து, 

அத்தலத்திலிருந்து இனைவனுக்குத் திருப்ேணிகள் ேல வசய்து, நாட்கள் சில கழிந்த ேின்ைர் 

திருக்கடவூர் அனடந்து நினலயாை தம்ேணியில் ஒழுகிவரும் நாளில் ஒப்ேில்லாத சீர்காழியில் 

பதான்ைிய தனலவராை ஆளுனடயேிள்னளயாரும், தாண்டகபவந்தராை ஆளுனடயஅடிகளும் 

ஒன்ைாக எழுந்தருள்வது அைிந்து, ஒப்ேில்லாத மகிழ்ச்சி வோங்க அவ்விருவனரயும் எதிர்வகாண்டு 

அனழத்துவந்து, தம் இல்லத்னத அனடந்து, அளவில்லாத அன்ேின்மிக்க அறுசுனவ உணவும் 

வோருந்தனவத்து, உண்ணச்வசய்து அவர்தம் திருவருனளப் வேற்ைார். அடியாாின் அருனளப் 

வேற்ைபத அல்லாமல் மணமுனடய அழகிய வகான்னை மலர் அணிந்த சிவவேருமாைின் 

திருவருனளப்வேற்ைார். 

முடிவுமர 

           “ைண்ணியசீர் திருத்வதாண்டு இம்ைண்ணுலவகலாம் வாழ” – ைனித குல ஒருமைப்பாடும் 

ஒற்றுமையும், ஆன்ை கநமும், அன்பின் இமணப்பும் குடி ைழுவிய நல்லாட்சியும் ைலர அடியார் 

வபருைக்கள் பலர் கதான்றி மசவமும் தைிழும் தமழக்கச் வசய்தனர். தைிமழ பக்தி வைாழி என்று 

கபாற்றுவர். அவ்வமகயில் பக்தியால் தைிழின் அழமக, வசால்லின் அழமக, பக்திச்சுமவ நனி 

வசாட்டச் வசாட்டப் பாடிய கவி வலவரால் இயற்றப்பட்ட வபாியபுராணத்மத வாசித்து 

தைிழின்பம் வபறுகவாம். அன்பாகல இவ்மவயம் இமணந்து வாழும் அருள் வநறிமயப் கபாதித்த 

அருளாளர்களின் திருப்பணிகமளப் கபாற்றி வாழ்த்துகவாம்.  
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